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ע1 וַיִּסַּ֤
І–вирушив
H5265

֙ יִשְׂרָאֵל
Ізраїль
H3478

וְכָל־
і–все
H3605

אֲשֶׁר־
що

ל֔וֹ
його

א ֹ֖ וַיָּב
і–прийшов
H0935

בַעבְּאֵרָ֣ה  שָּׁ֑
до–Беер-Шеви
H0884

ח וַיִּזְבַּ֣
і–приніс
H2076

ים זְבָחִ֔
жертви
H2077

י לֵאלֹהֵ֖
Богові
H0430

יו אָבִ֥
батька–свого
H0001

ק׃ יִצְחָֽ
Ісаака
H3327

І вирушив Ізраїль, і все, що його, і прибув до Веер-Шеви, і приніс жертви Богові батька свого Ісака.

אמֶר2 וַיֹּ֨
І–сказав
H0559

ים  ׀אֱלֹהִ֤
Бог
H0430

֙ לְיִשְׂרָאֵל
Ізраїлеві
H3478

ת בְּמַרְאֹ֣
у–видіннях

יְלָה הַלַּ֔
ночі
H3915

וַיֹּ֖אמֶר
і–сказав
H0559

ב  ׀יַעֲקֹ֣
Якове
H3290

ב יַעֲקֹ֑
Якове
H3290

וַיֹּ֖אמֶר
і–відповів
H0559

נִי׃ הִנֵּֽ
ось–я
H2009

І промовив Бог до Ізраїля в нічному видінні, і сказав: „Якове, Якове!“ А той відказав: „Ось я!“

אמֶר3 וַיֹּ֕
І–сказав
H0559

י אָנֹכִ֥
Я
H0595

הָאֵ֖ל
Бог
H0410

אֱלֹהֵי֣
Бог
H0430

אָבִ֑יךָ
батька–твого
H0001

אַל־
не
H0408

תִּירָא֙
бійся
H3372

מֵרְדָ֣ה
зійти
H3381

יְמָה מִצְרַ֔
до–Єгипту
H4714

י־ כִּֽ
бо

לְג֥וֹי
у–народ

גָּד֖וֹל
великий

ׂימְךָ֥ אֲשִֽ
зроблю–тебе

ׁם׃ שָֽ
там
H8033

І сказав Він: „Я Той Бог, — Бог батька твого. Не бійся зійти до Єгипту, бо Я вчиню тебе там великим народом.

י4 אָנֹכִ֗
Я
H0595

אֵרֵ֤ד
зійду
H3381

עִמְּךָ֙
з–тобою

יְמָה מִצְרַ֔
до–Єгипту
H4714

י וְאָנֹכִ֖
і–Я
H0595

עַלְךָ֣ אַֽ
виведу–тебе
H5927

גַם־
також
H1571

עָלֹ֑ה
назад
H5927

ף וְיוֹסֵ֕
і–Йосип
H3130

ית יָשִׁ֥
покладе
H7896

יָד֖וֹ
руку–свою
H3027

עַל־
на

עֵינֶֽיךָ׃
очі–твої

Я зійду ́з тобою до Єгипту, і Я також, виводячи, виведу тебе, а Йосип закри́є рукою своєю́ очі твої“.

וַיָּ֥קָם5
І–встав

ב יַעֲקֹ֖
Яків
H3290

בַעמִבְּאֵר֣  שָׁ֑
з–Беер-Шеви
H0884

וַיִּשְׂא֨וּ
і–повезли
H5375

בְנֵֽי־
сини

ל יִשְׂרָאֵ֜
Ізраїля
H3478

אֶת־
—
H0853

ב יַעֲקֹ֣
Якова
H3290

ם אֲבִיהֶ֗
батька–свого
H0001

וְאֶת־
і
H0853

טַפָּם֙
дітей–їхніх
H2945

וְאֶת־
і
H0853

ם נְשֵׁיהֶ֔
дружин–їхніх
H0802

בָּעֲגָל֕וֹת
на–возах
H5699

אֲשֶׁר־
які

שָׁלַ֥ח
послав
H7971

ה פַּרְעֹ֖
Фараон
H6547

את לָשֵׂ֥
щоб–везти
H5375

אֹתֽוֹ׃
його
H0853

І встав Яків з Беер-Шеви. І повез́ли Ізраїлеві сини свого батька Якова, і дітей своїх, і жінок своїх возами, що 
послав фараон, щоб привезти його.

וַיִּקְח֣ו6ּ
І–взяли
H3947

אֶת־
—
H0853

ם מִקְנֵיהֶ֗
худобу–свою
H4735

וְאֶת־
і
H0853

רְכוּשָׁם֙
майно–своє
H7399

ר אֲשֶׁ֤
яке

֙ כְשׁוּ רָֽ
набули
H7408

בְּאֶרֶ֣ץ
в–землі
H0776

עַן כְּנַ֔
Ханаан

אוּ וַיָּבֹ֖
і–прийшли
H0935

מִצְרָ֑יְמָה
до–Єгипту
H4714

ב יַעֲקֹ֖
Яків
H3290

וְכָל־
і–все
H3605

זַרְע֥וֹ
насіння–його
H2233

אִתּֽוֹ׃
з–ним
H0854

https://biblehub.com/hebrew/5265.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/884.htm
https://biblehub.com/hebrew/2076.htm
https://biblehub.com/hebrew/2077.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/3327.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3915.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/7896.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/884.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2945.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/5699.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4735.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7399.htm
https://biblehub.com/hebrew/7408.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm


І взяли́ вони стада́ свої, і маєток свій, що набули́ в землі ханаанській, і прибули́ до Єгипту Яків та ввесь рід 
його з ним.

יו7 בָּנָ֞
синів–своїх

וּבְנֵי֤
і–синів

֙ בָנָיו
синів–своїх

אִתּ֔וֹ
з–ним
H0854

בְּנֹתָ֛יו
дочок–своїх
H1323

וּבְנ֥וֹת
і–дочок
H1323

בָּנָי֖ו
синів–своїх

וְכָל־
і–все
H3605

זַרְע֑וֹ
насіння–своє
H2233

יא הֵבִ֥
привів
H0935

אִתּ֖וֹ
з–собою
H0854

יְמָה׃ מִצְרָֽ
до–Єгипту
H4714

ס
—

Він привів із собою до Єгипту синів своїх, і синів своїх синів з собою, дочок своїх, і дочок синів своїх, і ввесь 
рід свій.

לֶּה8 וְאֵ֨
І–ось
H0428

שְׁמ֧וֹת
імена
H8034

בְּנֵֽי־
синів

יִשְׂרָאֵ֛ל
Ізраїля
H3478

ים הַבָּאִ֥
що–прийшли
H0935

יְמָה מִצְרַ֖
до–Єгипту
H4714

ב יַעֲקֹ֣
Яків
H3290

וּבָנָי֑ו
і–сини–його

ר בְּכֹ֥
первісток
H1060

ב יַעֲקֹ֖
Якова
H3290

ן׃ רְאוּבֵֽ
Рувим
H7205

А оце ймення синів Ізраїлевих, що прибули до Єгипту: Яків та сини його: перворідний Яковів Руви́м.

וּבְנֵי9֖
І–сини

רְאוּבֵן֑
Рувима
H7205

חֲנ֥וֹךְ
Ханох
H2585

וּפַלּ֖וּא
і–Паллу
H6396

וְחֶצְר֥וֹן
і–Хецрон
H2696

י׃ וְכַרְמִֽ
і–Кармі
H3756

І сини Рувимові: Ханох, і Паллу, і Хецрон, і Кармі.

וּבְנֵי10֣
І–сини

שִׁמְע֗וֹן
Симеона
H8095

יְמוּאֵ֧ל
Ємуїл
H3223

ין וְיָמִ֛
і–Ямін
H3226

הַד וְאֹ֖
і–Огад
H0161

ין וְיָכִ֣
і–Яхін
H3199

חַר וְצֹ֑
і–Цохар
H6714

וְשָׁא֖וּל
і–Шаул
H7586

בֶּן־
син

ית׃ כְּנַעֲנִֽ הַֽ
ханаанеянки

І сини Симеонові: Ємуїл, і Ямін, і Огад, і Яхін, і Цохар, і Саул, син ханаанеянки. І сини Левієві: Ґершон, Кегат і 
Мерарі. І сини Юдині: Ер, і Онан, і Шела, і Перец, і Зерах. І вмер Ер і Онан у ханаанській землі. А сини 
Перецеві були: Хецрон і Хамул.

וּבְנֵי11֖
І–сини

לֵוִי֑
Левія
H3878

גֵּרְשׁ֕וֹן
Ґершон
H1648

קְהָ֖ת
Кегат
H6955

י׃ וּמְרָרִֽ
і–Мерарі
H4847

וּבְנֵי12֣
І–сини

ה יְהוּדָ֗
Юди
H3063

עֵר֧
Ер
H6147

וְאוֹנָן֛
і–Онан
H0209

וְשֵׁלָ֖ה
і–Шела
H7956

וָפֶרֶ֣ץ
і–Перец
H6557

וָזָרַ֑ח
і–Зерах
H2226

מָת וַיָּ֨
і–померли
H4191

עֵר֤
Ер
H6147

֙ וְאוֹנָן
і–Онан
H0209

בְּאֶרֶ֣ץ
у–землі
H0776

עַן כְּנַ֔
Ханаан

וַיִּהְי֥וּ
і–були
H1961

בְנֵי־
сини

רֶץ פֶ֖
Переца
H6557

חֶצְר֥וֹן
Хецрон
H2696

וְחָמֽוּל׃
і–Хамул
H2538

וּבְנֵי13֖
І–сини

יִשָׂשכָר֑
Іссахара
H3485

תּוֹלָ֥ע
Тола
H8439

וּפֻוָּ֖ה
і–Пувва
H6312

וְי֥וֹב
і–Йов
H3102

וְשִׁמְרֽוֹן׃
і–Шимрон

І сини Іссаха́рові: Тола, і Цувва, і Йов, і Шимрон.

וּבְנֵי14֖
І–сини

זְבוּלֻן֑
Завулона
H2074

רֶד סֶ֥
Серед
H5624

וְאֵל֖וֹן
і–Елон
H0356

ל׃ וְיַחְלְאֵֽ
і–Яхлеїл
H3177

І сини Завуло́нові: Серед, і Елон, і Яхлеїл.
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׀אֵלֶּ֣ה 15
Це
H0428

בְּנֵי֣
сини

ה לֵאָ֗
Лії
H3812

ר אֲשֶׁ֨
яких

יָֽלְדָ֤ה
народила
H3205

לְיַעֲקֹב֙
Якову
H3290

ן  םבְּפַדַּ֣ אֲרָ֔
у–Падан-Арамі
H6307

וְאֵ֖ת
і
H0853

דִּינָה֣
Діну
H1783

בִתּ֑וֹ
дочку–його
H1323

כָּל־
усіх
H3605

נֶפֶ֧שׁ
душ
H5315

בָּנָי֛ו
синів–його

יו וּבְנוֹתָ֖
і–дочок–його
H1323

ים שְׁלֹשִׁ֥
тридцять
H7970

וְשָׁלֹֽשׁ׃
і–три
H7969

Оце сини Ліїні, що вродила вона Якову в Падані арамейськім, та дочку його Діну. Усіх душ синів його й 
дочок його тридцять три.

וּבְנֵי16֣
І–сини

גָ֔ד
Ґада
H1410

צִפְי֥וֹן
Ціфйон
H6837

וְחַגִּ֖י
і–Хаґґі
H2291

שׁוּנִי֣
Шуні
H7764

ן וְאֶצְבֹּ֑
і–Ецбон
H0675

י עֵרִ֥
Ері
H6179

י וַֽאֲרוֹדִ֖
і–Ароді
H0722

י׃ וְאַרְאֵלִֽ
і–Арелі
H0692

І сини Ґадові: Ціфйон, і Хаґґі, Шуні, і Ецбон, Ері, і Ароді, і Ар'їлі.

וּבְנֵי17֣
І–сини

ר אָשֵׁ֗
Ашера
H0836

יִמְנָה֧
Їмна
H3232

וְיִשְׁוָה֛
і–Їшва
H3438

וְיִשְׁוִ֥י
і–Їшві
H3440

וּבְרִיעָ֖ה
і–Берія
H1283

רַח וְשֶׂ֣
і–Серах
H8294

אֲחֹתָ֑ם
сестра–їхня
H0269

וּבְנֵי֣
і–сини

ה בְרִיעָ֔
Берії
H1283

בֶר חֶ֖
Хевер
H2268

ל׃ וּמַלְכִּיאֵֽ
і–Малкіїл
H4439

І сини Аси́рові: Їмна, і Їшва, і Їшві, і Верія, і Сірах, сестра їх. І сини Верії: Хевер і Малкіїл.

אֵלֶּ֚ה18
Це
H0428

בְּנֵי֣
сини

ה זִלְפָּ֔
Зілпи
H2153

אֲשֶׁר־
яку

ן נָתַ֥
дав
H5414

ן לָבָ֖
Лаван

לְלֵאָה֣
Лії
H3812

בִתּ֑וֹ
дочці–своїй
H1323

לֶד וַתֵּ֤
і–народила
H3205

אֶת־
—
H0853

אֵלֶּ֙ה֙
цих
H0428

ב לְיַעֲקֹ֔
Якову
H3290

שׁ שֵׁ֥
шістнадцять
H8337

ה עֶשְׂרֵ֖
—
H6240

נָֽפֶשׁ׃
душ
H5315

Оце сини Зілпи, що Лаван був дав її своїй дочці Лії, а вона вродила їх Якову, шіснадцять душ.

בְּנֵי19֤
Сини

֙ רָחֵל
Рахілі
H7354

אֵשֶׁ֣ת
дружини
H0802

ב יַֽעֲקֹ֔
Якова
H3290

ף יוֹסֵ֖
Йосип
H3130

ן׃ וּבִנְיָמִֽ
і–Веніамін
H1144

Сини Рахілі, жінки Якова: Йо́сип і Веніями́н.

וַיִּוָּלֵד20֣
І–народилися
H3205

֮ לְיוֹסֵף
Йосипу
H3130

בְּאֶרֶ֣ץ
в–землі
H0776

מִצְרַיִם֒
Єгипту
H4714

ר אֲשֶׁ֤
яких

יָֽלְדָה־
народила
H3205

לּוֹ֙
йому

סְנַ֔ת אָֽ
Аснат
H0621

בַּת־
дочка
H1323

רַעפּ֥וֹטִי  פֶ֖
Потіфера
H6319

כֹּהֵן֣
жерця
H3548

ן אֹ֑
Она
H0204

אֶת־
—
H0853

ה מְנַשֶּׁ֖
Манассію
H4519

וְאֶת־
і
H0853

יִם׃ אֶפְרָֽ
Єфрема
H0669

І вродилися Йосипові в єгипетськім краї Манасія́ та Єфрем́, що їх уродила йому Оснат, дочка Поті-Фера, 
жерця Ону.

וּבְנֵי21֣
І–сини

ן בִנְיָמִ֗
Веніаміна
H1144

לַע בֶּ֤
Бела

וָבֶכֶ֙ר֙
і–Бехер
H1071

ל וְאַשְׁבֵּ֔
і–Ашбел
H0788

א גֵּרָ֥
Ґера
H1617

ן וְנַעֲמָ֖
і–Нааман
H5283

י אֵחִ֣
Ехі
H0278

אשׁ ֹ֑ וָר
і–Рош
H7220

ים מֻפִּ֥
Муппім
H4649

ים וְחֻפִּ֖
і–Хуппім
H2650

רְדְּ׃ וָאָֽ
і–Ард
H0714

І сини Веніяминові: Бела, і Бехер, і Ашбел, Ґера, і Нааман, Ехі, і Рош, Муппім, і Хуппім, і Ард.
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אֵלֶּ֚ה22
Це
H0428

בְּנֵי֣
сини

ל רָחֵ֔
Рахілі
H7354

ר אֲשֶׁ֥
які

ד יֻלַּ֖
народилися
H3205

ב לְיַעֲקֹ֑
Якову
H3290

כָּל־
усіх
H3605

נֶפֶ֖שׁ
душ
H5315

אַרְבָּעָ֥ה
чотирнадцять
H0702

ׂר׃ עָשָֽ
—
H6240

Оце сини Рахілині, що вродилися Якову, усіх душ чотирнадцять.

וּבְנֵי־23
І–сини

ן דָ֖
Дана
H1835

ׁים׃ חֻשִֽ
Хушім

І сини Данові: Хушім.

וּבְנֵי24֖
І–сини

נַפְתָּלִ֑י
Нафталі
H5321

יַחְצְאֵ֥ל
Яхцеїл
H3183

וְגוּנִ֖י
і–Ґуні
H1476

וְיֵצֶ֥ר
і–Єцер
H3337

ם׃ וְשִׁלֵּֽ
і–Шіллем
H8006

І сини Нефтали́мові: Яхсеїл, і Ґуні, і Єцер, і Шіллем.

אֵלֶּ֚ה25
Це
H0428

בְּנֵי֣
сини

ה בִלְהָ֔
Білги

אֲשֶׁר־
яку

ן נָתַ֥
дав
H5414

ן לָבָ֖
Лаван

לְרָחֵל֣
Рахілі
H7354

בִּתּ֑וֹ
дочці–своїй
H1323

לֶד וַתֵּ֧
і–народила
H3205

אֶת־
—
H0853

אֵ֛לֶּה
цих
H0428

ב לְיַעֲקֹ֖
Якову
H3290

כָּל־
усіх
H3605

נֶפֶ֥שׁ
душ
H5315

ה׃ שִׁבְעָֽ
сім
H7651

Оце сини Білги, що її Лаван дав був своїй дочці Рахілі. І вона породила їх Якову, усіх душ сім.

כָּל־26
Усіх
H3605

נֶּפֶשׁ הַ֠
душ
H5315

ה הַבָּאָ֨
що–прийшли
H0935

ב לְיַעֲקֹ֤
з–Яковом
H3290

מִצְרַיְ֙מָה֙
до–Єгипту
H4714

יֹצְאֵי֣
що–вийшли
H3318

יְרֵכ֔וֹ
з–лона–його
H3409

מִלְּבַ֖ד
окрім
H0905

י נְשֵׁ֣
дружин
H0802

בְנֵי־
синів

ב יַעֲקֹ֑
Якова
H3290

כָּל־
усіх
H3605

נֶפֶ֖שׁ
душ
H5315

ים שִׁשִּׁ֥
шістдесят
H8346

ׁשׁ׃ וָשֵֽ
і–шість
H8337

Усіх душ, що прийшли з Яковом в Єгипет, що походять із стеѓон його, окрім жінок синів Якова, усіх душ 
шістдесят і шість.

וּבְנֵי27֥
І–синів

יוֹסֵ֛ף
Йосипа
H3130

אֲשֶׁר־
що

יֻלַּד־
народилися
H3205

ל֥וֹ
йому

יִם בְמִצְרַ֖
в–Єгипті
H4714

נֶפֶ֣שׁ
душ
H5315

שְׁנָיִ֑ם
двоє
H8147

כָּל־
усіх
H3605

הַנֶּ֧פֶשׁ
душ
H5315

ית־ לְבֵֽ
дому

ב יַעֲקֹ֛
Якова
H3290

אָה הַבָּ֥
що–прийшли
H0935

יְמָה מִצְרַ֖
до–Єгипту
H4714

ים׃ שִׁבְעִֽ
сімдесят
H7657

פ
—

А сини Йосипа, що народилися йому в Єгипті, дві душі. Усіх душ дому Якова, що прийшли були до Єгипту, 
сімдесят.

וְאֶת־28
і
H0853

ה יְהוּדָ֞
Юду
H3063

שָׁלַח֤
послав
H7971

֙ לְפָנָיו
перед–собою
H6440

אֶל־
до
H0413

ף יוֹסֵ֔
Йосипа
H3130

ת לְהוֹרֹ֥
щоб–показати–дорогу

לְפָנָי֖ו
перед–ним
H6440

שְׁנָה גֹּ֑
до–Гошену
H1657

אוּ וַיָּבֹ֖
і–прийшли
H0935

רְצָה אַ֥
до–землі
H0776

שֶׁן׃ גֹּֽ
Гошен
H1657

І послав він перед собою Юду до Йосипа, щоб показував перед ним доро́гу до Ґошену. І прибули́ вони до 
краю Ґошен.
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ר29 וַיֶּאְסֹ֤
І–запріг
H0631

יוֹסֵף֙
Йосип
H3130

מֶרְכַּבְתּ֔וֹ
колісницю–свою
H4818

וַיַּ֛עַל
і–виїхав
H5927

את־ לִקְרַֽ
назустріч
H7125

יִשְׂרָאֵ֥ל
Ізраїлю
H3478

יו אָבִ֖
батькові–своєму
H0001

שְׁנָה גֹּ֑
до–Гошену
H1657

וַיֵּרָ֣א
і–з'явився
H7200

יו אֵלָ֗
перед–ним
H0413

֙ וַיִּפֹּל
і–впав
H5307

עַל־
на

יו צַוָּארָ֔
шию–його

וַיֵּ֥בְךְּ
і–плакав
H1058

עַל־
на

יו צַוָּארָ֖
шиї–його

עֽוֹד׃
довго
H5750

І запріг Йосип свою колесницю, і вирушив назустріч батькові своєм́у Ізраїлеві до Ґошену. І він показався 
йому, і впав йому на шию, та й плакав довго на шиї його.

וַיֹּ֧אמֶר30
І–сказав
H0559

יִשְׂרָאֵ֛ל
Ізраїль
H3478

אֶל־
—
H0413

ף יוֹסֵ֖
Йосипу
H3130

אָמ֣וּתָה
нехай–помру
H4191

עַם הַפָּ֑
цього–разу
H6471

֙ אַחֲרֵי
після–того–як

י רְאוֹתִ֣
побачив–я
H7200

אֶת־
—
H0853

יךָ פָּנֶ֔
обличчя–твоє
H6440

י כִּ֥
бо

עוֹדְךָ֖
ще–ти
H5750

י׃ חָֽ
живий

І промовив Ізраїль до Йосипа: „Нехай тепер помру я, побачивши обли́ччя твоє, що ти ще живий!“

אמֶר31 וַיֹּ֨
І–сказав
H0559

יוֹסֵ֤ף
Йосип
H3130

אֶל־
—
H0413

֙ אֶחָיו
братам–своїм
H0251

וְאֶל־
і–до
H0413

ית בֵּ֣
дому

יו אָבִ֔
батька–свого
H0001

אֶעֱלֶ֖ה
піднімуся
H5927

וְאַגִּ֣ידָה
і–сповіщу
H5046

ה לְפַרְעֹ֑
Фараону
H6547

מְרָ֣ה וְאֹֽ
і–скажу
H0559

יו אֵלָ֔
йому
H0413

אַחַ֧י
брати–мої
H0251

וּבֵית־
і–дім

י אָבִ֛
батька–мого
H0001

ר אֲשֶׁ֥
що

רֶץ־ בְּאֶֽ
в–землі
H0776

כְּנַעַ֖ן
Ханаан

אוּ בָּ֥
прийшли
H0935

י׃ אֵלָֽ
до–мене
H0413

А Йосип промовив до своїх братів і до дому батька свого: „Піду ́й розкажу ́фараонові, та й повім йому: Брати 
мої й дім батька мого, що були в Кра́ї ханаанськім, прибули до мене.

וְהָאֲנָשִׁים32֙
і–ці–люди
H0376

עֵי רֹ֣
пастухи

אן ֹ֔ צ
овець
H6629

י־ כִּֽ
бо

י אַנְשֵׁ֥
люди
H0376

מִקְנֶה֖
худоби
H4735

הָי֑וּ
вони
H1961

וְצאֹנָם֧
і–отари–їхні
H6629

וּבְקָרָ֛ם
і–стада–їхні
H1241

וְכָל־
і–все
H3605

ר אֲשֶׁ֥
що

לָהֶ֖ם
їхнє

יאוּ׃ הֵבִֽ
привели
H0935

А люди ці — пастухи отари, бо були скотарі. І вони припровадили дрібну та велику худобу свою, і все, що 
їхнє було́.

וְהָיָ֕ה33
І–буде
H1961

י־ כִּֽ
коли

א יִקְרָ֥
покличе
H7121

לָכֶ֖ם
вас

ה פַּרְעֹ֑
Фараон
H6547

וְאָמַ֖ר
і–скаже
H0559

מַה־
яке
H4100

ם׃ מַּעֲשֵׂיכֶֽ
заняття–ваше
H4639

І станеться, коли покличе вас фараон і скаже: Яке ваше зайняття?
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ם34 וַאֲמַרְתֶּ֗
і–скажете
H0559

י אַנְשֵׁ֨
люди
H0376

מִקְנֶ֜ה
худоби
H4735

הָי֤וּ
були
H1961

עֲבָדֶי֙ךָ֙
слуги–твої
H5650

מִנְּעוּרֵ֣ינוּ
від–юності–нашої

וְעַד־
і–до
H5704

תָּה עַ֔
тепер
H6258

גַּם־
як
H1571

אֲנַחְ֖נוּ
ми
H0587

גַּם־
так–і
H1571

אֲבֹתֵ֑ינוּ
батьки–наші
H0001

בַּעֲב֗וּר
щоб
H5668

֙ תֵּשְׁבוּ
оселилися–ви
H3427

בְּאֶרֶ֣ץ
в–землі
H0776

שֶׁן גֹּ֔
Гошен
H1657

י־ כִּֽ
бо

תוֹעֲבַ֥ת
огида–для
H8441

יִם מִצְרַ֖
Єгипту
H4713

כָּל־
кожний
H3605

עֵה רֹ֥
пастух

אן׃ ֹֽ צ
овець
H6629

то ви відкажете: „Скотарями були твої раби від молодости своєї аж дотепер́, і ми, і батьки наші“, щоб ви 
осіли в країні Ґошен, бо для Єгипту кожен пастух отари — огида“.
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